1 Mittente

Lettera di vettura internazionale

-
Questo trasporto 2
LV A\\ m NA sottomesso, nonostante
o qualungue clausul
contraria alla convenzione
Via dei Ciclamini 4 N 22333 retativn ot contrasio a
70026 Modugno (Bari) o y i} trasp?ﬂa Internazionale di
Partita VA 04886850728 A55 68/ mercl s strada
2 Destinatario 76 Trasportatore
. Renault . LKW WALTER
Stab.di Valladolid ZELLERSTRASSE 1
Avenida de Madrid 19 iﬁs"TKRlIJ:STE'N
47008 Valladolid
Spagna IDEM
3 Luogo previsto per la consegna 17 Trasportator] successivi
Stab. di Valladolid
Avenida de Madrid 19 IBE
47008 Valladolid RTRANS 5, coop, Anp
Spagna Avd F21582713
Voa, Ga!arom 12-A 22
o 2p of 20
4 Luogo e data della presa 18 Riserve ed osservazioni del trasportatore
ia dei Ciclamini,4
0026 Modugno (Bari) 27/04/2019
Italia
6 Contrassegni e numeri 9 Denominazione merce 7 Numero del coili 8 Imballaggio | 11 Peso lordo Kg 12 Vol. m3
§ Document allegatl Gearboxes for car assembly
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity Packaging list Peso lordo
4036897 - L11QAQ4V 320103289R 32 pZ 4 NEW RSA RACK 27784
Classe Clifra Lettera ADR* 4 co ”i 277 8, 40 Kg
19 convenzioni particolari
20 Da pagare per: | Mittente Valuta Destinatario
Prezzo trasporio
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamento del nolo Saldo
O O France [ assegnato Maggiorazioni
Supplementi
21 Compilsto a Tatile
Modugno (Bari) - ltalia 27/04/2019 15 Rimborso —_—

22 Firma e timbro del mittente

AN\ MAGNA

Via dei Ciclamini,4
70026 Modugno (Bari)
Partita IVA 04886850728

% %ﬂ.ﬂs\gmbm del trasp’re

Bilico

24 Merce ricevuta

Luogo Data

Firma e timbro del destinatario

When performing transport activities, the carrier is abliged to comply with the rules existing fnﬁ'mrs af road traffic and especially these related to the content of the following articles af the
Law Decree 304492, nr, 285 and following amendments; art. 61- dimensional tolerance; art. 164- placing the load on the velicles; art 174 —driving duration of the vehicles. The activities of
loading of the goods and distribution af the load on the axies is to be borne exclusively by the carrier which must make sure they are safely fastened By means of specific belts and/or straps

and everything related to road transport according to the safety rules provided. Particularly, the carrier is obliged to check personally that the goods are loaded in such a way to affer the

maxhnnm safety durlng transportation; moreover 1t does not have to exceed any welght limits of the velicle and dimensions., The contractor and/or reciplent are not lable for aup fallure io

comply with the instructlons, with explicit obligation to indemnlfy the Customer and/or the Recipient against any penelty recelved for the non-complianee with the low and except for the

repetition for additional payments,




1/ 1 :ebed

1009L09L1a

ey

Eeerpa

"dSNYHL INVIJILNGALT 34 N

"dSNVHL 30 3LINMT 34 N
NN TYLOL JHAIWNON
STVLOL LNHY Salod

€SEL L] 403V 1] sUolzezzuolne "u 403V

fork

e
£
3

<

it
it
Egy

g2

B
Sty

gy

s

14 30d H682¢e0102E
AANYIAIROD N
wWn .N JHAHOT | DN HvYd INA'NNN HanN ddAl 31INN |331a3dX3| 3701LHvY.d N ANIDIHO.Q SAVd
g0 N 3.0 FLILNYND JTOLLHYY NOLLYNDIS3A
001 v 6102'S0°c0 JIAHHY #59- / 099-8585080/6€+ :GNOHd3 3L
00:00 v ‘NOLLIaadX3 addesnio ‘ejsijeg :LOVINOD JHLOA S¥869¢00 HNIANIA 3A00

=

7
S

A

o

IDBIN

%
DT

SHIV.LYN

LS TMEIGEP) €

65:58-11

610cv0°Le 31vd

2689¢0p

=N NOSIVHAIT 20 NV=2H3IAE0d




